LAERSKOOL

BLOEMFONTEIN  |vasinsion

PRIMARY SCHOOL

Toelatingsno./
Admission nr:

Skoolrekeningno./
School Acc Nr

Jaar vir toelating/

Aansoek vir graad/
Application for grade:

Klas/Class:

Gesertifiseerde afskrifte van die volgende dokumente moet saam met die aansoek ingehandig word./Certified copies of the following

documents should be handed in with the application.

BIRTH CERTIFICATE of learner

GEBOORTESERTIFIKAAT van leerder/

In die geval van PLEEGSORG — Toepaslike dokumentasie/In the
case of FOSTER CARE - Documentation

ID van vader/
ID of father

KLINIEKKAART/CLINIC CARD

ID van moeder/
ID of mother

RAPPORT

Bewys van ADRES van beide ouers/
Proof of ADDRESS of both parents

OORPLASINGSERTIFIKAAT/TRANSFER CERTIFICATE

Aansoek om Toelating/Application for Admission

Moet VOLLEDIG deur BEIDE Ouers/Voog/de voltooi word/To be COMPLETED by BOTH Parents/Guardian/s

(Deur die aansoekvorm te voltooi beteken nie noodwendig dat die leerder tot die skool toegelaat is nie/ Completion of the application
form does not necessarily mean the learner has been accepted to the school.)

LEERDERBESONDERHEDE - Persoonlike Inligting (Soos per Geboortesertifikaat)/
LEARNER INFORMATION - Personal Information (As per Birth Certificate)

Volle name/Full Names

Van/Surname
Noemnaam Voorletters Geboortedatum JdJd MM DD
Nick name Initials Date of Birth
ID- of Paspoortno/ Geslag/ | Manlik/ Vroulik/
ID- or Passport nr Sex Male Female
Geslag/Sex Manlik/ | Vroulik/ | Bevolkingsgroep/ Blank/ Afrikaan | Kleurling/ | Asiér/ | Ander/
g Male Female Population Group Caucasian | African Coloured Asian | Other
Huistaal/ Onderrigtaal/l | A E R | Ander/
Home Teaching F N | Burgerskap/ Citizenship | S Other(Spesifiseer
Language language R G A /Specify)
Huidige Graad/Current Grade Huidige/Vorige Skool/
Current/Previous School
Woonadres/Home address
Posadres/Postal address
By watter ouer woonagtig/Living with which Moeder/ | Vader/ | Beide Ouers/ Pleegsorg/ Foster Plek van Veiligheid/
parent Mother Father | Both Parents Care Place of Safety
. . Eie/ Bus | Publiek/
Geloof/Religion Metode van vervoer na skool/Way of transport to school Own Public
. . . Linkshandig/ Regshandig/ Ouers Oorlede/ Moeder/ Vader/ | Beide/ Geen/
el R I P A Left handed Right Handed Parents deceased Mother Father | Both None
Ja/ Nee/ Aansoek in proses/ Nie van toepassing/Not
Maatskaplike toelaag (bv SASSA)/ Social Grant (SASSA) Yes | No Application in process | Applicable

GESIN BESONDERHEDE/FAMILY INFORMATION (Ander kinders in Laerskool Bloemfontein/Siblings in Bloemfontein

Primary)

Posisie van leerder in die gesin (bv Aantal leerders in Laerskool Bloemfontein/How many Totale aantal leerders in

eerste)/ Position in Family (first, etc) learners attending Bloemfontein Primary School gesin/Total amount of learners in
family

Naam en Van/Name and Surname Graad/Grade

Naam en Van/Name and Surname Graad/Grade

MEDIESE BESONDERHEDE/ Mediese Toestand/ Spesifieke Medikasie/ Allergieé/Allergies

MEDICAL INFORMATION Medical Condition Specific Medication




OUER-/'VOOGBESONDERHEDE/PARENT or GUARDIAN INFORMATION

Vader/Father Moeder/Mother
Biologiese Vader/ | Pleegouer/ Voog/ Biologiese Moeder/ Pleegoue | Voog/
Biological Father | Foster Guardian | Biological Moeder r/ Foster Guardian
Parent Parent

Titel/Title Mnyr/ Dr Prof Me Mev/ Dr Prof
Mr Mrs

Van/Surname

Volle Name/Full names

ID-/Paspoort/Pasport (PR PPl

Huwelikstatus (Merk)/ Enkellopend/Single Parent Enkellopend/Single Parent

Marital Status (Mark) Getroud/Married Getroud/Married
Geskei/Divorced Geskei/Divorced
Wewenaar/Widower Weduwee/Widow

Bevolkingsgroep/ Blank/ Afrikaan Kleurling/ | Asiér/ Blank/ Afrikaan Kleurling/ | Asiér/

Population Group Caucasian | African Coloured | Asian Caucasian | African Coloured Asian

Woonadres/

Physical Address

Posadres/

Postal Address

Selfoonno./Cell Phone nr

E-pos/E-mail

Huistelefoonno/

Home Tel nr

Werkgewer/Employer

Beroep/Occupation

Werksadres/

Work address

Werktelefoonno/

Work tel nr.

Korrespondensie/ Vader/ Moeder/ Beide/ Wettige Voog/ Ander/

Correspondance Father Mother Both Legal Guardian Other

Kragtens Artikel 39 en 40 van die Suid-Afrikaanse Skolewet, is beide ouers aanspreeklik om verpligte skoolgelde te betaal en mag die
skool betaling van hierdie verpligte gelde afdwing. Skoolgelde word volgens WET as statutére skuld geklassifiseer, soos gedruk in die

Staatskoerant nr 28864, Deel D, 24(v)’Living expenses, inclusive of, but not limited to (cc) school fees’/ In terms of Sections 39 and 40

of the South African Schools Act, both parents are liable to pay compulsory school fees, and the school may enforce payment of these
compulsory fees. School fees are classified by law as statutory debt, as published in Government Gazette No. 28864, Part D, 24(v):
"Living expenses, inclusive of, but not limited to, (cc) school fees.”

Rekenpligtige vir betaling van Skoolfonds/Responsible for payment of School Fees

Vader
Father

Moeder
Mother

Betaling van Skoolfonds/Payment of School

Fees

Eenmalige betaling/
Once off payment

(Feb - Nov)/

(Feb — Nov)

Maandelikse afbetaling oor 10 maande

Monthly installments over 10 months

Ek/Ons verklaar dat die vorm volledig ingevul is en dat die besonderhede hierin vervat waar en korrek is.

I/We hereby declare that the form is completed in full and the information are true and correct.

Geteken te
Signed at

op hierdie
on this

Naam en Van (vader/voog 1)
Name and Surname (father/guardian 1)

Naam en Van (moeder/voog 2)
Name and Surname (mother/quardian 2)

dag van
day of

20

Handtekening
Signature

Handtekening
Signature




VERSLAG VAN HUIDIGE SKOOL/
REPORT FROM CURRENT SCHOOL

Hierdie verslag moet asb vergesel word met Oorplasingsdokumente van huidige skool.
This report has to include Transfer Documents from current school.

Naam van Leerder/Name of Graad/Grade
Learner

Naam van Huidige Skool/ Name
of Current School

Telefoonno/ Telephone nr

Akademiese Verslag/
Academic Report
Algemene Indruk/
General Impression
Dissipline (heg asb
dissiplineverslag
aan)/Discipline (please attach
discipline report)
Skoolbywoning/
Attendance
Sportdeelname/
Sport Participation
Kultuurdeelname/
Culture Participation
Ouerbetrokkenheid/

Parent Involvement

Skoolfondsbetaling/ Gereeld/ | Ongereelde/N | Geen betalings Gedeeltelike Volle

Payment of School Fees Regular on-regular ontvang/No Vrystelling/Partial Vrystelling/Full
payments Exemption Exemption
received

Ander opmerkings/
Other comments

Registeronderwyser/es Handtekening/
Class Teacher Signature

Skoolhoof/ Handtekening/
Principal Signature

Skoolstempel/School Stamp




LAERSKOOL

BLOEMFONTEIN

PRIMARY SCHOOL

SKOOLFONDS - Beleid en Regulasies/ SCHOOL FEES - Policy and Regulations

INGEVOLGE DIE SUID-AFRIKAANSE SKOLEWET (Wet 84 van 1996)/IN ACCORDANCE OF THE SOUTH
AFRICAN SCHOOLS ACT (Act 84 of 1996)

®  Laerskool Bloemfontein is ‘n skoolfondsbetalende skool/ Bloemfontein Primary is a fee-paying school.

®  Skoolfonds is ‘n statutére verpligting (‘n jaarlikse verpligte betaalbare bedrag) wat nagekom moet word, tensy ouers
gedeeltelik of totaal van die betaling van skoolfonds vrygestel is./ School fees are a statutory obligation (an annual compulsory
payable amount) that must be fulfilled unless parents are partially or fully exempted from paying school fees.

®  Beide Ouers (getroud, ongetroud of geskei) is gesamentlik en afsonderlik aanspreeklik vir skoolfonds/ Both parents (married,
unmarried, or divorced) are jointly and severally liable for school fees.

®  Skoolfonds word vasgestel en goedgekeur deur ‘n meerderheid van ouers by die skool se jaarlikse begrotingsvergadering. Die
vasgestelde jaarlikse bedrag van skoolfonds word jaarliks geckommunikeer aan ouers en alle ingeskrewe leerders. /School fees
are determined and approved by a majority of parents at the school’s annual budget meeting. The determined annual amount
is communicated each year to parents and all enrolled learners.

e  Skoolfonds is stiptelik betaalbaar voor die 7de van elke maand, vir die betrokke maand/School fees are payable promptly
before the 7t of each month for that month

® Indien skoolfonds teen die einde van November van die betrokke skooljaar nie ten volle vereffen is nie, mag die skool
regstappe neem om uitstaande skoolfonds te verhaal. In sodanige geval sal die ouers ook aanspreeklik wees vir alle
regskostes, insluitende invorderingsgelde, prokureurskostes en rentes/ If school fees are not fully settled by the end of
November of the relevant school year, the school may take legal action to recover outstanding fees. In such cases, parents will
also be liable for all legal costs, including collection fees, attorney fees, and interest.

®  Quers het die reg om jaarliks vir vrystelling van die betaling van skoolfonds aansoek te doen:/ Parents have the right to apply
annually for exemption from the payment of school fees:

o Ditis ‘n jaarlikse aansoekproses vir vrystelling van die betrokke skooljaar se skoolfonds wat deur beide ouers
onderneem moet word./ This is an annual application process for exemption from the school fees of the relevant
school year, which must be undertaken by both parents.

o Vrystelling word na gelang van die aansoek gedeeltelik, ten volle of voorwaardelik toegestaan./ Exemption may be
granted partially, fully, or conditionally depending on the application.

o Vorms is vanaf die eerste dag van elke jaar beskikbaar by die Finansiéle kantoor./Forms are available from the
Financial Office as from the first day of each school year

o Ouers moet vorms persoonlik afhaal en persoonlik indien voor of op 28 Februarie van elke jaar./ Parents must
collect and submit forms in person on or before 28 February each year

o  Skriftelike motivering word verlang vir laat indienings en sal op ‘n pro rata basis bereken word./ Written motivation
is required for late submissions and will be calculated on a pro rata basis

o Indie geval ‘n verandering in finansi€le omstandighede, gedurende die skooljaar, sal die skool aansoeke oorweeg en
verwerk na die bogenoemde sluitingsdatum, met dien verstande dat die nodige skriftelike bewyse ter
ondersteuning van die veranderde omstandighede die aansoek moet vergesel./ In the event of a change in
financial circumstances during the school year, the school will consider and process applications after the above-
mentioned closing date, provided that the necessary written proof supporting the changed circumstances
accompanies the application.

O  Geen aansoeke sal na 30 November van elke jaar oorweeg word nie, ten einde die skool in staat te stel om sy verpligte
statutére indienings t.o.v. vrystellings aan die Vrystaatse Departement van Basiese Onderwys na te kom./ No applications
will be considered after 30 November each year, to enable the school to meet its statutory submission obligations
regarding exemptions to the Free State Department of Basic Education.

o  Kontakbesonderhede van die Finansélekantoor vir bystand met die voltooiing van aansoekvorms/ Contact details of the
Financial Office for assistance with completing application forms::

051 4331913 of finansies@Isbfn.com

Parafeer/
Initial



mailto:finansies@lsbfn.com

Laerskool Bloemfontein bied ouers die volgende opsies t.0.v. die betaling van skoolfonds./ Bloemfontein Primary School offers
parents the following options for the payment of school fees:

e  Eenmalikge vooruitbetaling via EFT of kaartbetaling by die skool/Once-off advance payment via EFT or card payment at the
school;

e  Een betaling vir Januarie en 10 gelyke paaiemente (Feb — Nov) per EFT of kaartbetaling by die skool/
One payment for January and 10 equal payments (Feb — Nov) via EFT or card payments at the school.

Ek/ons verstaan en neem kennis van Laerskool Bloemfontein se beleid, asook die regulasies t.0.v. skoolfonds./

I/we understand and acknowledge Laerskool Bloemfontein’s policy and regulations regarding school fees.

Geteken te op hierdie dagvan 20
Signed at on this day of

Naam en Van (ouer/voog 1) in drukskrif
Name and Surname (parent/guardian 1)

Handtekening van ouer/voog 1
Signature of parent/guardian 1

Naam en Van (ouer/voog 2) in drukskrif
Name and Surname (parent/quardian 2)

Handtekening van ouer/voog 2
Signature of parent/guardian 2




LAERSKOOL

BLOEMFONTEIN

PRIMARY SCHOOL

Toestemmingsvorm ingevolge die WET OP BESKERMING VAN PERSOONLIKE
INLIGTING 4 VAN 2013 (POPI)/

Consent form pursuant to the PROTECTION OF PERSONAL INFORMATION ACT 4 OF 2013

(POPI)

Ek/Ons verleen hiermee toestemming / nie toestemming aan/
I/We hereby give permission / do not give permission to

Laerskool Bloemfontein om foto’s/beeldmateriaal/video’s van my kind te plaas as deel van/
Bloemfontein Primary School to publish photos/visual material/videos of my child as part of

e ‘n demonstrasie/projek/aktiwiteit in die loop van klaskameronderrig;/ a demonstration/project/activity during
classroom instruction;

e ‘nvoorbeeldprojek/ -aktiwiteit opname wat vir gebruik van opvoedkundige werksessies, klaskamers, advertensies,
ensovoorts deur die skool geskep is;/ a sample project/activity recording created by the school for use in educational
workshops, classrooms, advertisements, etc.;

e die skool se webblaaie en sosialemediaplatforms (waaronder Facebook, Instagram en Twitter);/ the school’s
websites and social media platforms (including Facebook, Instagram and Twitter);

e voorbeelde wat aan programuitgewers gegee, of wedstrydinskrywings wat by borge ingedien word;/ samples
provided to programme organisers, or competition entries submitted to sponsors;

e video-opnames vir ‘n program in verband met die skool wat op ‘n televisiestasie uitgesaai sal word; en/of /video
recordings for a programme relating to the school that will be broadcast on a television station; and/or

e enige gedrukte publikasie, wat insluit, dog nie beperk is nie tot koerante, tydskrifte, jaarboeke, weekbriewe, ens./
any printed publication, including, but not limited to, newspapers, magazines, yearbooks, newsletters, etc.

Deur hierdie toestemming te verleen, begryp ek dat die skool foto’s/beeldmateriaal/video’s van die kind(ers) kan gebruik vir
doeleindes soos om prestasies te vier en onderwysgeleenthede bekend te maak, soos wat die skoolbeheerliggaam en die
skoolhoof goeddink, en dat sodanige gebruik die vertoning daarvan in die skoolfotogallery kan insluit./ By granting this permission,
I understand that the school may use photos/visual material/videos of the child(ren) for purposes such as celebrating
achievements and publicising educational opportunities, as the school governing body and the principal deem fit, and that such
use may include their display in the school photo gallery.

Ek onderteken hierdie vrywaringsvorm in die wete dat enige foto’s/ beeldmateriaal/ video’s wat op die skool se webtuiste
gepubliseer word, deur verskeie nuusorganisasies, waaronder gedrukte, elektroniese en uitsaaimedia, bekom en gereproduseer
kan word, en daarom vrywaar ek die skool van enige aanspreeklikheid wat kan ontstaan uit die gebruik van foto’s/ beeldmateriaal/
video’s van die kind(ers) in skoolwebpublikasies./ | sign this release form knowing that any photos/visual material/videos
published on the school’s website may be obtained and reproduced by various news organisations, including print, electronic and
broadcast media, and accordingly. | release the school from any liability that may arise from the use of photos/visual
material/videos of the child(ren) in school web publication

Daarbenewens begryp ek dat daar moontlike gevare bestaan in verband met die publikasie van foto’s, beeldmateriaal en video’s
op ‘n webtuiste, aangesien wéreldwye toeging tot die internet dit onmoontlik maak om te beheer wie toegang tot die inligting
verkry./ . | further understand that there are potential risks

associated with publishing photos, visual material and videos on a website, as worldwide access to the Internet makes it
impossible to control who obtains the information

Ek verstaan ook dat indien ek hierdie ooreenkoms wil herroep, ek dit in enige stadium kan deur deur ‘n skriftelike versoek aan die
skoolhoof te rig./ | also understand that if | wish to withdraw this agreement, | may do so at any time by submitting a written
request to the principal.

Geteken te op hierdie dag van 20
Signed at on this day of

Naam en Van (ouer/voog 1) Handtekening (ouer/voogl)

Name and Surname (parent/guardian 1) Signature (parent/guardian)

Naam en Van (ouer/voog 2) Handtekening (ouer/voog2)

Name and Surname (parent/guardian 2) Signature (parent/guardian)

Naam en Van Leerder Handtekening (leerder)

Name and Surname Learner Signature (learner)




LAERSKOOL

BLOEMFONTEIN

PRIMARY SCHOOL

ONDERNEMING TOV TOERE, UITSTAPPIES, SPORTWEDSTRYDE EN VERVOER/
UNDERTAKING REGARDING TOURS, EXCURSIONS, SPORTS EVENTS AND TRANSPORT

Indien ek/ons my kind toelaat om aan amptelike toere, uitstappies en besoeke deel te neem, terwyl die skool alle redelike voorsorg tref vir
veiligheid van leerders, sal ek/ons nie die betrokke beheerliggaam, skoolhoof of gedelegeerde persone aanspreeklik hou vir eise, verliese of
beserings nie./ Should I/we allow my child to participate in official tours, excursions and visits, and while the school takes all reasonable
precautions to ensure the safety of learners, I/we shall not hold the governing body concerned, the principal, or delegated persons liable for any
claims, losses or injuries.

Ek/ons dra my magtiging as ouer/voog aan die skoolhoof of sy verteenwoordiger oor indien mediese/chirurgiese behandeling vir die leerder nodig
mag wees./ I/We delegate my parental/guardian authority to the principal or his representative should medical and/or surgical treatment be

required for the learner.

Ek/ons verleen volmag aan die skoolhoof en/of personeel om in noodgevalle namens my op te tree en besluite te neem./ I/We indemnify the

school and/or staff should my child need to be transported by the school and/or staff members.

Ek/ons verleen vrywaring aan die skool en/of personeel indien my kind deur die skool en/of personeel vervoer moet word./ I/We indemnify the

school and/or staff should my child need to be transported by the school and/or staff members.

Ek/ons verneem dat daar GEEN ongemagtigde artikels in my kind se bagasie mag wees nie./ I/We acknowledge that NO unauthorized items

may be included in my child’s luggage.

Indien my/ons kind hom/haar skuldig maak aan enige oortreding van onderstaande reéls (onderneming: leerder), onderneem ek/ons as ouer/s
om my kind onmiddellik te kom haal./ Should my/our child be guilty of any violation of the rules set out below (Undertaking: Learner), I/we, as

parent(s), undertake to collect my child immediately.

Hiermee verklaar ek dat alle inligting op hierdie vorm korrek en waar is. Ek erken dat die voorwaardes van hierdie vorm ‘n bindende ooreenkoms
tussen my en Laerskool Bloemfontein tot stand bring./ | hereby declare that all information provided on this form is correct and true. | acknowledge

that the conditions of this form constitute a binding agreement between myself and Bloemfontein Primary School.

Geen ruimte binne die skool of op die skoolterreine word as privaat geag nie./ No area within the school or on the school premises is

regarded as private.

Ons aanvaar die gesag van die skool, daarby inbegrepe die Waarde- en Gedragskode, met die veronderstelling dat ons, as ouers, ons kind
aanmoedig om ‘n positiewe houding ten opsigte van algemene skooldissipline in te neem./ We accept the authority of the school, including the
Code of Values and Conduct, on the understanding that we, as parents, will encourage our child to adopt a positive attitude towards general

school discipline

Geteken te op hierdie dag van 20
Signed at on this day of

Naam en Van (ouer/voog 1) Handtekening (ouer/voogl)

Name and Surname (parent/guardian 1) Signature (parent/guardian)

Naam en Van (ouer/voog 2) Handtekening (ouer/voog2)

Name and Surname (parent/guardian 2) Signature (parent/guardian)

Naam en Van Leerder Handtekening (leerder)

Name and Surname Learner Signature (learner)




LAERSKOOL

BLOEMFONTEIN

PRIMARY SCHOOL

Beleid vir Toediening van Medikasie en/of Noodhulp/
Policy for Administration of Medication and/or First Aid

“THE CHILDREN’S ACT 38 OF 2005

Die Wet onderskryf die Grondwet, deur te bevestig dat die kind se beste belang in elke aangeleentheid rakende die kind, van
kardinale belang is. Verder bepaal die wet dat die versorger (met inbegrip van ‘n versorger wat andersins geen ouerlike regte en
verantwoordelikhede ten opsigte van die kind het nie) die kind se gesondheid, welsyn en ontwikkeling moet beskerm, terwyl die kind
in daardie persoon se sorg is. Derhalwe kan die versorger ouerlike regte en verantwoordelikhede wat redelikerwys nodig is
uitoefen, met inbegrip van die reg om toe te tem tot enige mediese ondersoek of behandeling van die kind, indien sodanige
toestemming nie redelikerwys verkry kon word van die ouer of voog van die kind nie. Artikel 129 bepaal wie toestemming mag
verleen tot mediese behandeling en chirurgiese operasies van ‘n kind.

The Act supports the Constitution by confirming that the best interests of the child in every matter concerning the child are of
paramount importance. Furthermore, the law states that the caregiver (including a caregiver who otherwise has no parental rights
and responsibilities regarding the child) must protect the child’s health, well-being, and development while the child is in that
person’s care. Accordingly, the caregiver can exercise parental rights and responsibilities that are reasonably necessary, including
the right to consent to any medical examination or treatment of the child if such consent could not reasonably be obtained from the
child’s parent or guardian. Section 129 outlines who may give consent for the medical treatment and surgical operations of a child.

1. REGULASIES VIR VEILIGHEIDSMAATREELS BY OPENBARE SKOLE/SAFETY REGULATIONS AT PUBLIC
SCHOOLS

1.1 Indien ‘n leerder medikasie gebruik en dit in die loop van ‘n skoolaktiwiteit gaan benodig, moet die ouer toesien dat die
leerder genoeg van die medikasie vir die volle duur van die skoolaktiwiteit het./ If a student is taking medication and will need
it during a school activity, the parent must make sure the student has enough medication for the entire duration of the school
activity.

1.2 Indien ‘n leerder ‘n doktersvoorskrif vir medikasie moet hé, moet die ouer die leerder, sowel as die toesighoudende opvoeder
van gewaarmerkte afskrifte van sodanige voorskrif voorsien./ If a student needs a doctor’s prescription for medication, the
parent must provide the student, as well as the supervising educator, with certified copies of such a prescription.

1.3 ‘n Ouer moet versoek word om die skool, skriftelik, van ‘n leerder se mediese toestand in kennis te stel./ A parent should be
asked to inform the school in writing about a student’s medical condition.

1.4 ‘n Ouer moet van enige reise na of deur ‘n hoé-risikosiekte-gebied in die loop van die skoolaktiwiteit in kennis gestel word./ A
parent should be informed of any trips to or through a high-risk disease area during the school activity.

1.5 Indien ‘n leerder in die loop van ‘n skoolaktiwiteit beseer of siek word, en mediese behandeling vereis, moet die
toesighoudende opvoeder met die ouer van die betrokke leerder skakel en einde toestemming vir sodanige mediese
behandeling te bekom./ If a student gets injured or sick during a school activity and requires medical treatment, the
supervising educator must contact the parent of the student and get consent for such medical treatment.

1.6 Die toesighoudende opvoeder moet bepaal of hy/sy sodanige mediese behandeling moet toelaat indien hy/sy nie die ouer
van die leerder kon opspoor nie. Daar kan derhalwe ingestem word tot mediese behandeling namens die ouer, indien
redelike stappe geneem is en die ouer nie opgespoor kon word nie. Dit beteken egter nie dat die opvoeder self moet
diagnoseer en behandel nie./ The supervising educator must determine whether he/she should allow such medical treatment
if he/she could not locate the learner's parent. Medical treatment may therefore be consented to on behalf of the parent if
reasonable steps have been taken and the parent could not be found. However, this does not mean that the educator should
diagnose and treat themselves.

1.7 Daar moet derhalwe eers redelike stappe geneem word om die ouer of voog se toestemming te bekom. Indien dit nie
moontlik is nie, kan die opvoeder dan hierdie rol vertolk. Let verder daarop dat die wet voorsiening maak dat die versorger
(opvoeder) mag toestem tot versorging namens die ouer en nie dat die versorger self moet diagnoseer en medisyne toedien
nie./ Reasonable steps must therefore first be taken fo obtain the parent or guardian’s consent. If this is not possible, the
educator can then fulfill this role. Furthermore, note that the law

provides that the caregiver (educator) may consent to care on behalf of the parent and does not require the caregiver to
diagnose and administer medicine themselves.
Die skool beskik oor personeel wie gekwalifiseerd is in noodhulp./ The school has staff who are qualified in first
aid.

Parafeer/
Initial




2. Noodgevalle/Emergencies
2.1 Indien leerders beseer word, moet hul onmiddellik mediese aandag ontvang, ongeag wie aanspreeklik is vir die koste

daaraan verbonde. Versuim aan die kant van ‘n opvoeder, om onmiddellik te reageer, in bogenoemde geval, kan daartoe lei
dat die opvoeder aanspreeklik gehou kan word, indien die skade vererger en as gevolg van vertraging./ If students get

injured, they must receive medical attention immediately, regardless of who is responsible for the associated costs. Failure on

the part of a teacher to respond immediately in such cases could result in the teacher being held accountable if the injury
worsens due to the delay.
2.2 Indien die geval van ‘n minderjarige (leerder onder die ouderdom van 18 jaar), is toestemming van sy/haar ouer/voog nodig

om mediese behandeling te ontvang. Laerskool Bloemfontein het voorsiening gemaak op die inligtingsvorm vir ouers om die

naam en telefoonnommer van hul huisdokter, sowel as hul mediesefonds besonderhede. Die ouers se toestemming vir
mediese noodbehandeling word op hierdie vorm gegee./ In the case of a minor (a student under the age of 18), parental or
guardian consent is required for medical treatment. Bloemfontein Primary School provides a form for parents to fill in with
their family doctor’s name and phone number, as well as their medical aid details. Parent consent for emergency medical
treatment is given on this for

2.3 In die geval van finansieél behoeftige ouers, moet die leerder na die naaste Provinsiale Hospitaal of distriksgeneesheer
vervoer word. Die Wet maak nie voorsiening vir skole om outomaties te betaal vir die mediese kostes van leerders nie./ In
the case of financially needy parents, the learner must be taken to the nearest Provincial Hospital or district doctor. The law
does not provide for schools to automatically pay for learners' medical expenses.

3. Toediening van Hoé Skedule, Voorgeskrewe Medikasie/Administration of High Schedule, Prescribed Medication

3.1 Geskeduleerde en chroniese medikasie moet per hand aan die betrokke opvoeder afgegee word./ Scheduled and chronic

Neem kennis: Geen voorgeskrewe medikasie sal sonder ‘n geldige doktersvoorskrif aan leerders toegedien
word nie.

Note: No prescribed medication will be given to learners without a valid doctor's prescription.

medication must be handed over in person to the relevant educator.

3.2 ‘n Gewaarmerkte afskrif van die doktersvoorskrif moet deur die ouer voorsien word./ A certified copy of the doctor's
prescription must be provided by the parent.

3.3 Instruksies vir toediening moet onmiddellik op skrif, saam met die medikasie en voorskrif aan die opvoeder verskaf word./
Instructions for administration must immediately be provided in writing, along with the medication and prescription, to the
educator.

3.4 Ouers se kontakbesonderhede moet op op die gewaarmerkte voorskrif aangebring word./ Parents' contact details must be on

the certified prescription.
3.5 Die medikasie sal veilig deur die opvoeder bewaar word en toediening (datum en tyd) sal aangeteken word./ The medication
will be safely kept by the educator and administration (date and time) will be recorded.

4. Toediening van “oor-die-toonbank — medikasie”/ Administration of “over-the-counter medication”

4.1 ‘n Ouer/Voog moet die opvoeder van die medikasie, met duidelik geskrewe instruksies oor wanneer en hoeveel toegedien
moet word. Dit moet in ‘n duidelik gemerkte houer voorsien word, saam met ‘n medisynemaat vir vioeibare pynstillers,
hoesgoed, ens./ A parent/guardian must provide the educator with the medication, along with clearly written instructions on
when and how much to give. It should be supplied in a clearly labelled container, along with a measuring device for liquid
painkillers, cough medicine, etc.

Geteken te op hierdie dag van 20
Signed at on this day of

Naam en Van (ouer/voog 1) Handtekening (ouer/voogl)

Name and Surname (parent/guardian 1) Signature (parent/guardian)

Naam en Van (ouer/voog 2) Handtekening (ouer/voog?2)

Name and Surname (parent/guardian 2) Signature (parent/guardian)




